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cocraBneHa Ha ocHoBaHuu @elepanbHOro rocyaapcTBeHHOro o6pa3oBaTenbHOro CTaHAapTa
Bhiciero obpaszosanus (®I'OC BO) no cnemuansHocti 45.05.01 IlepeBoa u nepeBojoBe/cHHE,
YTBEpXKJIEHHOTO NpHKa3oM MunucTepctBa obpasoBaHHs M Hayku Poccuiickoi Qenepalud 0T
17 oxta6ps 2016 r. Ne1290 ¢ H3MEHEHHAMH H TONOJIHEHHAMH OT 13 HI0JIA 2017 r.;

[Mopsnka opraHusanuy yueGHOro mpomecca B 06pa3oBaTeNbHBIX OPraHH3alMAX BBICIIETrO
npodeccruonansHoro obpasosanus JloHenkoi Haponuoi Pecry6nuku, yTBEPKIEHHOTO MPHKA3oM
MunucTepcTBa o6pasosanus 1 Hayki JTHP Ne 1171 ot «10» nos6pa 2017 r.;

y4eOHOro IUTaHa M OCHOBHOH 00pa3oBaTeNnbHOH MpPOrpaMMbl 110 CIEUHATBHOCTH
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Ipexacenarens y4ebHO-MeTOAMUECKOM %
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OBJIACTH HPUMEHEHUSA 1 MECTO JUCIUIIJIMHBI B YHEBHOM INPOIECCE

VYuebHas nuctuminHa «OCHOBBI TEOPHUH BTOPOTO MHOCTPAHHOTO S3bIKA (AHTJIMHCKUH S3BIK)»
OTHOCHUTCS K UCHUIUTHHAM 0a30Boif yactu bioka 1 «/uciurimHb (MOIyIn ).

JlucuuiuinHa peanusyeTcs Ha (akyinbTere HHOCTpaHHbIX s13bik0B JJOHHY kadenpoit Teopun
U IPAKTUKY NIEPEBO/A.

W3ydyeHne QUCHMIUIMHBI ONMpPAETCs Ha 3HAHUS, NOJyYEHHBIE CTYJIEHTaMHU B CHELUAINTETE B
IIPOLIECCE OCBOECHMSI TaKUX TEOPETHMUECKUX U IPAKTUYECKMX KypcoB, Kak: «BBeneHue B
repMaHckyio Quionoruio», «BBeneHne B sA3bIKO3HaHUE», «VIcTOpus NEpBOrO WHOCTPAHHOTO
si3bIKa», «JIexcukosiorus» (HeMmeukuiu si3bik), «Teopermyeckas rpaMmaTHKa» (HEMEIKHUM SI3bIK),
«Ctunuctuka» (HeMEUKHUH s13bIK), «OCHOBBI TEOPUHM MEXKYJIBTYPHON KOMMYHUKaLUW», «Pycckuit
A3BIK U KyJbTYpa peun», «lIpakTudeckuii Kypc BTOPOro HHOCTPAHHOTO A3bIKa» U JIp.

3HaHus U yMEHUs, NpuoOpeTEHHBIE B pe3ylbTaTe 0CBOEHHs Kypca «OCHOBBI TEOPUU BTOPOTO
MHOCTPAHHOTO $I3bIKA», SBJSIIOTCS OCHOBOM JJIsi TOATOTOBKM BBIMTYCKHOM KBaJIM(UKAITMOHHON
palboThI U HEOOXOAUMBI ISl U3YUECHHUS AUCLUIUINH, BXOIMIINX B yUeOHBIH IUIaH CHEIMaIUTETA.

1. CTPYKTYPA JUCIUIIVINHBI

Xapaxkmepucmuka yueonoi Oucyuniunsl

CrenmanbHOCTh 45.05.01 IMepeBox U mepeBoAOBEACHUE

CrenunanbpHbIi iepeBoJ1 (HEeMEUKUi 1

Cneunanuzanus NN
AHTJIMICKUN SI3BIKH)

OO6pazoBarenpHas mporpaMmma CIICLIMAJIUTET
Kpanuduxarmms JIMHTBUCT-TIEPEBOIUMK
KonnuecTBo conepkaTenbHbIX MOTyJIEH 3

JucuumuinHa 6a30BoM / BapuaTUBHOM yacTu
00pa3oBaTeIbHON MPOTrPaAMMBI

biok 1 «/Ilucuumnunel (MOTyIn)»,
0a3oBas yacThb

®opmel koHTpotst (MK, sk3aMeH, 3a4er)

1 MOJynbHBIH KOHTPOJIb, 3aUET

[Tokazarenu ouHasi (hopma oOyueHus
KosnuecTBo 3a4eTHBIX eAMHUI (KPEAUTOB) 2
I'on moaroToBku 5)
Cemectp 9
KonunuecTBo yacos 72
- JICKITMOHHBIX 36
- MPAKTUYECKUX, CEMUHAPCKHIX
- 1a00PATOPHBIX
- CaMOCTOSITEIbHOIN pabOTHI 36
B T.4. MHANBUAYAJILHOE 3aJJaHHE

HepnenpHOE KOMMYECTBO YacoB, T.4. 4

ayJIMTOPHBIX 2

2. OIMCAHHUE JUCLHUIIJIMHBI

Heau n 3axauu

I[ens — 03HAKOMIICHHE CTYJICHTOB C OCHOBHBIMU TE€HICHIIMSIMU Pa3BUTHSI aHTJIMHCKOTO S3bIKA
Ha JICKCHYECKOM, TPAMMATHYECKOM U CTUIIMCTUYECKOM YPOBHSIX.

OcHosnbimu 3a0avyamu N3y49€HUs TUCIUILUIMHBI SBIISIOTCS:

PAcKpblmbs OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH (PYHKIIMOHUPOBAHUS CUCTEMBI aHTIIUICKOTO SI3bIKA;

NO3HAKOMUMb CTYIEHTOB C JIGKCHYECKUMHU, TPAMMATUYECKUMU U CTUIUCTHYECKUMHU
0COOEHHOCTSIMH aHTJIMICKOTO S3bIKA;

pacuupums TEOPETUUYECKYI0 0a3zy sl OCYIIECTBIICHUS TEPEBOIYECKON AEATETBLHOCTH IO
BTOPOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY;
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@opmuposams y CTYICHTOB OCHOBBI JIOTHUECKOTO MBIIIUICHUS;
cnocobcmeoséams PACHIUPEHUIO TPO(ECCHOHAIBHOTO KpPYyro3opa CTYAEHTOB B 00JIaCTH
BTOPOT'O MHOCTPAHHOTI'O S3bIKA.

TpeGoBaHus K pe3VabLTATAM 0CBOECHMS I CIUILIHHBI

N3yuenne mucuuianHbl «OCHOBBI TEOPHUH BTOPOTO WHOCTPAHHOTO SI3bIKA» HAINpPaBICHO Ha
(dbopMHUpOBaHHE JIEMEHTOB CIEAYIOMUX KommereHIuid B cooTBercTBUU ¢ ®I'OC BO P® mo
cnenmansHocTr  45.05.01 IlepeBom w mepeBoJOBeNeHHE U OCHOBHOW 0Opa3oBaTeNbHOM
IporpamMMbl BBICHIET0 MPOoQecCHOHaIbHOTO o0pa3zoBaHus creuuanbHoctu 45.05.01 IlepeBon u
nepeBooBeAeHre. CrnenuanbHbli mepeBol (HEMEKUNA U aHTTUHUCKUN SA3BIKH):

a) oouexkyromypnuix (OK):

CIIOCOOHOCTB K caMOOpraHu3aluy u camooopaszoBanuto (OK-7);

0) oowenpogpeccuonanvuvix (OIIK):

CIOCOOHOCTh ~ MPHUMEHATh  3HAHWE  JIBYX HWHOCTPAHHBIX  SA3BIKOB  JUIS  PEIICHUs

npodeccronanbHbIx 3ana4 (OI1K-3);

CIOCOOHOCTh CaMOCTOSATENBHO OCYIIECTBIATh MOMCK MPO(ECcCHOHANTBHON HHPOpPMALUU B
MEYATHBIX U AJICKTPOHHBIX UCTOYHUKAX, BKITIOYAs AJIeKTpOoHHBIC 0a3bl naHHbIX (OITK-5);

6) npogheccuonanvnuvix (IIK):

OPraHM3alMOHHO-KOMMYHHMKAIMOHHASA 1eSITeJIbHOCTD!

CIOCOOHOCTh MPOBOAMUTH JTMHI'BUCTUYECKUN aHAIM3 TEKCTa/IUCKypca HA OCHOBE CHCTEMHBIX
3HAHHI COBPEMEHHOTO ATala U HCTOPUU Pa3BUTHs H3ydaeMbIX s3b1KoB ([1K-1);

CIOCOOHOCTh  MPUMEHSATh METOAMKY OpPUEHTHPOBAHHOTO TIOWCKa HWHPOpPMAlUU B
CIIPaBOYHOM, CIICIIMATBHON JIUTepaType U KoMnbioTepHbIX ceTsax (I1K-8);

HH(POPMAIMOHHO-AHAINTHYECKAS eATeJbHOCTD:

COCOOHOCTh K 000O0IIEHUI0, KPUTHYECKOMY OCMBICIICHHUIO, CHCTEMAaTH3alluid MHPOPMALUH,
aHaJIM3Y JIOTHKH paccykAeHui u BeickaszbiBanuii (ITK-15);

CIOCOOHOCTh OIICHMBATh KAaueCTBO M COJEpXKaHWe HH(POPMALMH, BBIICIATH Haumbosee
CyllecTBEeHHbIE (DaKThl M KOHIICTILMH, JaBaTh MM COOCTBEHHYIO OIIGHKY M HHTEPIPETALHUIO
(TTIK-16);

HAY4YHO-HCCIe10BATEbCKAs 1esATeTbHOCTD:

— CrHocOOHOCTh TPUMEHSTh METOJbl HAYYHBIX HCCIEAOBAaHUI B MNpodeccHOHANbHOM
NEATENbHOCTH,  aHAJM3UpPOBATh  MaTepHajbl  HMCCIEJOBaHMH B  OOJACTH  JMHTBUCTHKH,
MEXKYITbTYPHOM KOMMYHUKALlMd W TIEPEBOJOBENICHHUS C COOMoJeHneM Oubimnorpadpuueckoi
KyJbTYPBI 115 perierns npodeccnonanbhbix 3a1a4 ([1K-18).

B pe3yabTaTe u3yueHusi yueOHOM THCHMILUINHBI CTYAEHT H0JIAKEH .

3Hamo:

— OCHOBHBIE ITOHATHS, METOJbI UCCIEAOBAHUS U TEPMUHOJIOTHIO KYpCa;

— OCHOBHBIE T€HJICHIIMY Pa3BUTHS aHTJIMICKOTO SI3bIKa,;

— OCHOBHBIE UEPThI JEKCUYECKOW, TPAMMATUYECKON U CTUIIMCTUYECKON CUCTEM aHTITMHCKOTO
SI3BIKA,

ymemo:

— MHCIIOJIb30BaTh IOJyYEHHBIE 3HAHUS B IIPAKTUYECKOM NIEPEBOAUECKON NEATEIBHOCTH;

— CcBOOOJHO BBIpaXXaTh CBOM MBICIM Ha AHIJIMACKOM S3BbIKE, aJIeKBaTHO HCHOJb3Ys
pa3HooOpa3HbIe A3BIKOBBIE CPEJICTBA C IIETBIO BHIACICHHS pEIeBaHTHON MH(popMaIuu;

— CaMOCTOSATEIILHO BBIIOJIHATh HAy4YHBIE HCCIIEIOBAaHUS, OCYILIECTBIIATh IOUCK HAYYHOU U
S3BIKOBOM MH(OPMALINH, UCTIONB3YS PA3INYHbIE HICTOUYHUKH (CIOBApH, CIpaBOYHUKH, IHTEepHET);

enaoemp:

— CHCTEMOH JIMHIBUCTUYECKUX 3HAHMH, BKIIOYamoIed B ceOsd 3HAHHE OCHOBHBIX
JEKCUYECKNX, TpPaMMaTHYEeCKHX, CIIOBOOOpPAa30BATENbHBIX, CTHIMCTUYECKUX  SBICHUH U
3aKOHOMEPHOCTEH (PYHKIIMOHUPOBAHUS AHTJIMHCKOTO S3bIKA.
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3. COJIEP)KAHME JUCHUATLIIAHBI 1 ®OPMBI OPTAHU3AIIUM YYEBHOT'O
MPOLIECCA

Kypc mucuumnuubel «OCHOBBI TEOPHUM BTOPOTO HMHOCTPAHHOIO S3bIKa» IIPENYyCMATPUBAET
Takue (OpMBI OpraHu3alM y4eOHOTO IMpoliecca, KakK JICKIMOHHBIC 3aHATHUS U CAMOCTOSITeNbHAS
pabota cryneHtra. B y4eOHOM mpolecce IIHUPOKO MPUMEHSIOTCS aKTHBHbIE M HHTEPAKTUBHBIC
(dbopMBI TIPOBENICHHSI 3aHATHH, OATUIBHO-PEUTHHIOBAsI CUCTEMAa OLIEHKH YCIIEBAEMOCTH, TMYHOCTHO-
OpUEHTUPOBaHHOE 0OyueHHe. JIEKIIMOHHBIM MaTepuan MpeACTaBIsSeTCS B BHUJC MPE3CHTALMH Tpu

MMOMOILIH MYJIbTUMEAUNHOIO IPOEKTOPA.

IHopsaaxkoBbIi HOMEP H
TeMa

Kparkoe conep:kanue TeMbl

Cooeporcamenvhutii modyas 1
Theory of Grammar

Tema 1.
Morphemic structure of the
word

The notion of morpheme. Free and bound morphemes. The inner
inflexion. The zero morpheme. Lexical, lexical-grammatical and
purely grammatical morphemes.

Tema 2.
The part-of-speech problem

Principles of classification of words into parts of speech. The
Notion of Grammatical Category.

Tema 3.
The main categories of the
English verb

The English Verb: The Categories of Tense, Taxis, Aspect, Voice
and Mood. Difference between tense and time. Eleven models of
Subjunctive Mood.

CooepitcamenvHulit M00y1b 2
Lexicology

Tema 4.
Word-Meaning.
Types of Word-Meaning

The grammatical meaning. The part-of-speech meaning. The
lexical meaning. Denotational and connotational components of
lexical meaning.

Tema 5.

The notion of polysemy. Semantic structure of the word.

Polysemy Oppositions of various types of lexical meanings. Polysemy and
context. Types of context.
Tema 6. Structural types of English words. Main types of word-formation:

Word-formation in English

word-derivation (affixation and conversion), word-composition
and shortening. Minor ways of word-formation in English (sound
interchange, stress interchange, blending, sound imitation).

Tema 1.
Etymological survey of the
English word-stock

Classification of native words. Classifications of borrowings
(according to the aspect borrowed, the degree of assimilation, the
language from which the word was borrowed).

Tema 8.
Regional varieties of the
English vocabulary

The notions of Standard English, local dialects, variants of
English. Variants of English in the United Kingdom (Scottish
English, Irish English). Variants of English outside the British
Isles (American English, Canadian English, the English of India,
Australian English, New Zealand English).

Cooepircamenvuulit Mooys 3
Stylistics

Tema 9.
Style and Stylistics.
Lexical Stylistic Devices

General notes on style and stylistics. Expressive means and
stylistic devices on different levels of the language. Lexical
stylistic devices: metaphor, metonymy, synechdoche, irony,
epithet, hyperbole, meiosis, zeugma, pun, oxymoron, antonomasia,
euphemisms and disphemisms.

Tema 10.
Morphological Expressive
Means

The peculiarities of morphological expressive means in English.
The notion of transposition. Expressive value of grammatical
forms of different parts of speech.
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TemaTuyeckuii mian

KoauyecTBo yacon
Ounas ¢opma 00yyeHHSA
B T.4.
Ha3zBanmus copep:karejbHBIX MOAYJIeH U TeM o . 2 i % < | '8
S |5 |2 |g |Eé&|x
& 5 g g, S8 | =
= = S g = £
£ = 3 =
QO =
ConepxarejbHbIA MOTYJIb 1:
Theory of Grammar
Tema 1. Morphemic structure of the word 4 2 2
Tema 2. The part-of-speech problem 10 4 4
Tema 3. The main categories of the English verb 12 6 6
HToro no cogepxarebHOMY MOAYJIIO 1 24 12 12
ConepxareJibHbIH MOTYJIb 2:
Lexicology
Tema 4. Word-Meaning. Types of word-Meaning 6 2 2
Tema 5. Polysemy 4 2 2
Tema 6. Word-formation in English 6 4 4
Tema 7. Etymological survey of the English word- 5 ) )
stock
Tema 8. Regional varieties of the English vocabulary 6 2 2
HToro no cogepxarejibHOMY MOIYJIIO 2 28 12 12
ConepxarejibHbIH MOTYJIb 3:
Stylistics
Tema 9. Style and stylistics. Lexical stylistic devices 16 8 8
Tema 10. Morphological expressive means 8 4 4
HToro no cogepxarejibHOMY MOAYJI0 3 24 12 12
BCET'O 72 36 36

4. METOAUYECKHUE PEKOMEHJALUUA JJIA ITIPOBEJEHUA JTEKIIMOHHBIX,
INPAKTUYECKHUX U JABOPATOPHBIX 3AHATHM

TeMbl JJeKIIMOHHBIX 3aHATHI

Ne KoanuecTBO
Ha3panue TeMbl

n/n 4acoB

1 | Morphemic structure of the word 2

2 | The part-of-speech problem 4

3 | The main categories of the English verb 6

4 | Word-Meaning. Types of word-Meaning 2

5 | Polysemy 2

6 | Word-formation in English 4

7 | Etymological survey of the English word-stock 2

8 | Regional varieties of the English vocabulary 2

9 | Style and stylistics. Lexical stylistic devices 8
10 | Morphological expressive means 4
BCEI'O 36
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5. METOANYECKHUE PEKOMEHJIAIINH 110 OPTAHU3ALINN
CAMOCTOSTEJBHOM PABOTHI CTYJIEHTOB

Opranmn3anusi caMoCTOSITE/IbHOI Pa0dOThI CTYIEHTOB

CamocrosTenbHas padoTa 0 JAHHOMY Kypcy MpearoiaraeT u3y4eHrue CTyAeHTaMH BOIIPOCOB
Kypca 1o MatepHaiaM yueOHOI 1 HayqHOH JINTepaTyphl.

CamocrosTenbHas paboTa BKIIOUACT CIETYIOLINE BHIBI:

— OCBOCHHE IIPOCIIYIIAHHOTO TEOPETUYECKOTO JIEKIIHOHHOIO MaTepHuaa;

— CHCTEMAaTH3allMsl BBIy4YEHHOI'O MaTepHalla Iepes] MOyJIbHBIM KOHTPOJIEM;

— BBINOJHEHUE NHIMBUIYAJIbHBIX 3aJaHUN.

Z

KoaunuecTtBo
4acoB

HasBanune TeMbl

=
S~
=

Morphemic structure of the word 2

The part-of-speech problem

The main categories of the English verb

Word-Meaning. Types of word-Meaning

Polysemy

Word-formation in English

Etymological survey of the English word-stock

Regional varieties of the English vocabulary

Style and stylistics. Lexical stylistic devices

BSlo|o|N|ojo|sw[Nf-
AlolNdNa NN o)~

Morphological expressive means

BCEI'O

w
(o]

6. THAUBUIYAJTBHBIE 3AJJAHUSI (TEMBI PEGEPATOB)

The notion of a grammatical form. Types of grammatical forms.

The difference between time and tense in terms of categorization.
Different points of view on the category of Perfect of the English verb.
Different points of view on the category of tense of the English verb.
Different points of view on the category of aspect of the English verb.
Classification of native English words.

Classifications of borrowings in English.

The Lowland (Scottish) dialect.

The Irish dialect.

10. The Welsh dialect.

11. The Cockney dialect.

12. The Northern dialects.

13. The Midland dialects.

14. The Eastern dialects.

15. The Western dialects.

16. The Southern dialects.

17. Metaphor: its semantic, morphological, syntactic, structural and functional peculiarities.
18. Metaphor and metonymy in the sphere of proper names.

19. Stylistic devices as means of creating humorous effect.

20. The use of stylistic devices in the language of scientific prose.

©CoNo~wWNE

7. KOHTPOJBHBIE BOITPOCHI K TPOMEXYTOUYHOM ATTECTAIIUH
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IIpomexyrouHas attectanus 1o Kypcy «OCHOBBI TEOPHHM BTOPOTO MHOCTPAHHOTO S3BIKA»
MPEaroaaraeT MOJYJIbHBI KOHTpPOJIb, KOTOPBIA MPOBOAMTCA B (pOpMe TECTOBBIX 3aJaHUN Ha
KOMIIBIOTEPE.

BOHpOCbI IJIA MOATOTOBKU K MOAYJbHOMY KOHTPOJIIO:

Theoretical Grammar
1. The notion of morpheme. Classifications of morphemes constituting the morphological
structure of a word.

2. The notion of grammatical category.
3. The notion of grammatical form.
4. The parts of speech problem.
5. Tenses theories: from 16 to two (16, 8, 7, 6, 4, 3, 2 tense system).
6. Different points of view on the category of tense of the English verb.
7. Different points of view on the category of Perfect of the English verb.
8. Different aspectual theories.
Lexicology
1. Word-Meaning. Types of Word-Meaning.
2. The notion of Polysemy. Polysemy and context.
3. Types of meaning in the semantic structure of the word.
4. The ways of word-formation in Modern English.
5. Specific features of English word-building system.
6. Classification of native English words.
7. Classifications of borrowings in English.
8. The notions of Standard English, local dialects, variants of English.
9. Variants of English in the United Kingdom (Scottish English, Irish English).
10. Variants of English outside the British Isles (American English, Canadian English, the

English of India, Australian English, New Zealand English).

Stylistics

Expressive means and stylistic devices on different levels of the English language.
Lexical stylistic devices.

3. Morphological expressive means.

A

8. OBPA3EI| TECTOBOI'O 3AJIAHUSI (MOJ1YJIbHbBIII KOHTPO.Ib)

1 Which characteristics of the grammatical form helped A.l. Smirnitsky to reveal the category of
Perfect:
a) one and the same grammatical form can render the meanings of different grammatical
categories
0) one and the same grammatical form cannot combine in itself 2 meanings of one and the
same grammatical category
B) one and the same grammatical form can render the meanings of different grammatical
categories

2 The native English words include:
a) words of Indo-European stock, those of Common Germanic origin and English words
proper
0) English words proper
B) words of Common Germanic origin

3 Lexical meaning of words consists of two components. They are:
a) denotational meaning and connotational meaning
0) denotational meaning and stylistic reference
B) emotive charge and stylistic reference
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4 The expressive means on the morphological level in the English sentence “One I-am-sorry-for-
you is worth twenty I-told-you-so’s” is an example of

a) the plural which is added to the whole sentence

0) the use of group genitive

B) unusual use of abstract nouns in the form of the plural

Kpumepuu OUCHUBAHUA M00lebH020 KonmpoJisa

TecToBbIe 3ajaHUs BBITIOJHAIOTCS HA KOMITBIOTEPE B KOHIIE ceMecTpa. MakcuMalnbHas OLleHKa
3a KOMIBIOTEPHBINH MOIynbHBI TecT B 40 mosunmii — 40 OammoB (mo 1 Gamty 3a mpaBUIIBHBINA
OTBET).

9. KPUTEPUU OLIEHUBAHUSA

CeMecTpoBbIil 3a4€T BBICTABIIAETCS B IPUCYTCTBHM CTYJAEHTA HA IOCJIEIHEM 3aHATHH IO
pe3yibTaTaM TeKyIleH yCcreBaeMOCTH U HaOpaHHBIX B ceMecTpe 0alIoB.

Onenka 3HaHUN CTyAeHTOB mpoBoauTcs 1o 100-0anmibHOM IIKale COTJIACHO CIEAYIOIINM
KPUTEPUSIM:

Onenka TpeOoBaHusl K OLIECHMBAHUIO
OreHKa BBICTAaBIISIETCS CTYACHTY, KOTOPBIA JEMOHCTPUPYET
90 - 100 6annoB BCECTOPOHHEe M TJyOOKOe 3HaHWE MaTepualna Kypca,
«OTIIMYHOY CBOOOIHOE BJIaJICHUE HOHSATHIHO-TEPMUHOJIOTUIECKIM

anmaparoM; OTBEYAeT Ha BOIPOCHI IPENOJABaTEIs BO BpPEMs
YCTHBIX OIIPOCOB HAa BBICOKOM YPOBHE, HMMEET BBICOKHE
pe3ybTaThl HA MOIYJIbHOM KOHTPOJIBHOW padoTe.

OreHKa BBICTAaBIISIETCS CTYACHTY, KOTOPBIA JEMOHCTPUPYET
80 — 89 Ganos TBEp/IO€ 3HAHME Marepuana Kypca, B IEJIOM KOPPEKTHOE

«XOPOIIO» BJIAJCHUE  TOHSATUHHO-TEPMUHOJIOTUYECKHM  aIllapaTtom;
OTBEYACT Ha BONPOCHI MPENOJABATENsi BO BPEMsS YCTHBIX
ONPOCOB HA JIOCTaTOYHO BBICOKOM YPOBHE; MMEET XOPOIIHE
pe3yabTaThl HA MOIYJIbHOM KOHTPOJIbHOW padoTe.

OreHKa BBICTABISIETCS CTYICHTY, KOTOPBIH JEMOHCTPHPYET
75 - 79 Gannos JOCTaTOYHBIN YPOBEHb OCMBICIEHMS MaTepuaa Kypca, BIaaeeT

«XOPOLIO» MOHATUHHO-TEPMHUHOJIOTUYECKUM aNIapaToM Ha JOCTaTOYHOM
YPOBHE C HE3HAUUTEIHHBIM KOJMUYECTBOM OLITMOOK; OTBEYALT HA
BONPOCHI TpEMojaBareiss BO BpeMs YCTHBIX OIPOCOB Ha
XOPOIIIEM YPOBHE; UMEET XOPOIINE Pe3yIbTaThl HA MOIYIbHON
KOHTPOJILHOH padoTe.

OneHka BBICTABISAETCS CTYAEHTY, KOTOPBIM JEMOHCTPHUPYET

70 — 74 Gannos IIOBEPXHOCTHBIE  3HAHUSA  MaTepuana Kypca, MpPOSIBUI
«yZIOBIETBOPUTEIHHO» OTPaHMUYEHHOE  BJAJEHUE IOHATUHHO-TEPMUHOJIOTUUECKUM
anmnapaToM; IpOSBISET NAaCCUBHOCTh B YCTHBIX OINpOCAaxX U
OTBEUAET HAa BOIPOCH! IPEMNOJABaTENsl Ha CPEIHEM YpPOBHE;
UMEET CpeAHHE pe3ynbTaTbl HAa MOJYJIBHOM KOHTPOJBHOM

paoore.
OreHKa BBICTAaBIISIETCS CTYACHTY, KOTOPBIA JEMOHCTPUPYET
60 — 69 Gaios HETMOJHOE M TIOBEPXHOCTHOE YCBOEHHE MaTepuaia Kypca,
«yIOBIICTBOPUTEIBHOY JIONMYCKaeT  3HAYMUTENbHBbIE OMMOKH B  HCHOJb30BaHHU

HOHHTHﬁHO-TepMI/IHOJIOFI/I‘ICCKOFO amnrapara, OTBCHACT Ha
BOMNMPOCHI MNOpLCoAaBaTciid BO BpCMA YCTHBIX OIIPOCOB HaA
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HHU3KOM YPOBHE; MMEET HHU3KHE pe3yibTaTbl HA MOIYJIBHOU
KOHTPOJILHOH paboTe.

0 — 59 GamoB
«HEYIOBJIIETBOPUTEILHO»

OUYCHb HHM3KHC PC3YyJIbTAaThbI
paoore.

OneHka BBICTABISAETCS CTYAEHTY, KOTOPBIM JEMOHCTPHUPYET
[IOJIHO€ HE3HaHME MaTepualla Kypca, HEYyMEHHME HCIIO0JIb30BaTh
MOHATUWHO-TEPMHUHOJIOTUYECKUM ammapar; He OTBeYaeT Ha
BOIIPOCHI IIPEIOJABATENl BO BPEMsS YCTHBIX OIPOCOB; MUMEET
Ha MOJYJIbHOM KOHTPOJIBHOM

Pacnpeoenenue 6annos, Komopvie MoZym ROJIYUUMb CHYOECHNIbL 8 RPOYECCe UZYUEHUA

OUCHUUNTUHDL
Buja koHTpOJIA Bun padorsl Coaepsxanue padoThl babl
TEeKyLIUN ayauTopHas paboTa YCTHBIN OITPOC, ITOCEIIAEMOCTb
KOHTPOJIb CTYZIEHTa B CEMECTpe 40
CaMOCTOSTENbHAs OCBOEHHE MPOCITYIIIAHHOTO
paboTa cTyneHTa B TEOPETHYECKOTO JIEKIIMOHHOTO MaTepuania, 20
cemecTpe MOJArOTOBKA MHAMBUYAIbHBIX 331aHUI
(petdepartoB, pe3eHTAIIHI)
MPOMEKYTOUHBIH | MOIyIbHAS TECTOBbIE 3aJaHUs HA MHOXKECTBEHHBIH
KOHTPOJIb KOHTpOJIbHast paboTa BBIOOp TIO COJEp)KAaHUIO Kypca Ha 40
KOMIBIOTEpE
Bcero 100
HIxana coomeemcmeus 0annoe 20cyoapcmeeHHol wKae
Onenka Ounenka no cucreme . Ounenka mo
OueHka 1o rocy1apcTBeHHOI mKaJe "
no 0a/10B, KOTOpast ., | rocyaiapcTBeHHOIi
1IKaJe HCIOJb3YeTcs B (Gr3aven, an)q)el.).eHHHPOBaHm’m 1IKaJe
ECTS JTonHY 3auer) (3auéT)
A 90-100 5 (OTIUYHO) 3a4TEHO
B 80-89 4 (xopor1io) 3a4TCHO
C 75-79 4 (xopor1o) 3a4TECHO
D 70-74 3 (y1OBIETBOPUTEIBHO) 3a4TE€HO
E 60-69 3 (yIOBIETBOPUTEIHHO) 3a4TEHO
FX 35-59 2 (HeyHOBHeTBOPHTeHBHf)) HE 3a4TEHO
C BO3MO>KHOCTBIO TOBTOPHOM C1a4H
2 (HEeyIOBIETBOPUTEIIBLHO)
= 0-34 C BO3MOXXHOCTBIO IIOBTOPHOM CHa4u He 3aUTCHO
IIPU yCIIOBUU 00s13aTeNIbHOrO Habopa
JOTIOJTHUTEIIHHBIX 0aJI0B

10. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYHEHUE YYEBHOI'O TIPOLHECCA

VYuebHas ayauTopusi JUISI TPOBEACHUS JIKIMOHHBIX, NPAaKTUYECKUX U Ja0OpaTOPHBIX
3aHATHUH, TPYNIOBBIX U UHAWBUAYATBHBIX KOHCYIbTALUHN, TEKYIIETO KOHTPOJIS U MPOMEXKYTOUHON
aTTeCTalllH, JJIsl CAMOCTOATENbHOM paboThl oOyuatomuxcst Ne 1003.

Kommuiekr y4eOHOUM wmebGenmn Ha 50 mOCafouHBIX MECT, KOMIUIEKT pabodyero Mecta
IpernoiaBaTelis, J0CKa MarHUTHO-MapkepHas — | IUT., MyIbTUMEIMHHBIA mpoekrtop — 1 mrT.,
HOYTOYK — 1 mmT., TeneBu3op — 1 mrT.
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Windows 7 PRO, Microsoft Office, mumen3sun GPL, Apache, BSD mns cBobGomnoro
nporpammHoro obecneuenus: AutuBupyc Kacnepckoro, Adobe Acrobat Reader.

r. Jloneuk, np. I'ypoBa, 6, riaBHbIi Kopiyc

Jlns caMOCTOATENbHOM paboThl 00ydaromMecss MOTYT TaKKe HCIOJb30BATh CIIEAYIOIINE
nomemenus JJOHHY:

— ynuTanbHbIi 3a1 Ne 2 rymanuTapHbix Hayk (aya. Ne 46: r. JloHeuk, yia. YHUBEpCUTETCKa,
22) ¢ KoMIUIeKTOM yaeOHO# Mebenmn Ha 90 mocaqOuHBIX MECT, KOMITBIOTEPOM B KOMITJIEKTE (2 IIT.);

— uyuTtanbHbll  3am Ne 4 nmepuoguueckod smteparypel  (aya. Ne 19: 1. Jlonenk,
yi1. YHUBepcuTeTcKasg, 24) ¢ KOMIUIEKTOM yueOHoM Mebenu Ha 31 mocagouHoe MecTo,
KOMIbIOTEPOM B KoMmIuiekTe (1 mT.);

— unTanbHbIi 320 Ne 1 uHOCTpanHO# yuTeparypsl (aya. Ne 103: r. [loneuk, mp. ['yposa, 6) ¢
KOMIUIEKTOM y4eOHO# Mebenu Ha 34 mocalouHbIX MeCTa, KOMIIBIOTEpOM B KoMruiekTe (1 mit.).

11. PEKOMEHJIOBAHHASA JIUTEPATYPA

Koia-Bo

Ne IK3eMILISIPDOB B
HaumeHnoBaHnue

n/n onomoTeKe

JouHY

Haymune
3JIEKTPOHHOM
Bepcuu B ObC

Ocnognasn tumepamypa

1. [Monraiickas, 1. M. OCHOBBI T€OPUU AHTIUNCKOTO A3bIKA
[DnexTpoHHBIN pecypc] : yueOHOe mocobue / . M.
[Monraiickas, A. I'. Ynuuckas, B. A. Ipo3nos ; 'OY
BIIO «/loHeukuil HanMOHAJIbHBIA YHUBEPCUTET». —
Honenx : JounHY, 2019. — DnekTpoHHbIE TEKCTOBbIE
narsbie (1 daiin).

2. | Ilopraiickass, W. M. OcHOBBI TEOpUU BTOPOTO
WHOCTPAHHOTO S3bIKA (AHTJIMHUCKUN SI3bIK) [DIEKTPOHHBIN
pecypc] : ydeOHO-meroamueckoe mocobue / WM. M.
Iloaraiickas, A. I'. Yuunckas ; ITOY BIIO «/lonenkuii
HallMOHAJbHBIM yHuUBepcuteT». — JloHeuk : JloHHY,
2019. — DnexTpoHHBIE TeKcTOBBIE HaHHbIE (1 daiin).

Hononnumensnan numepamypa

Teopernyeckas rpaMMaTHKA:

1. | Anekcangposa, O. B. CoBpeMEHHBII aHTTIMHCKUN S3BIK.
Mopdonorus u cuntakcuc [Tekcr]: ydeb. mocobue mmns
crynaeHToB By30B / O. B. Anekcannposa, T. A. Komosa. —
Mocksa : Akagemus, 2007. — 219 c.

99 -

2. | Anekceesa, 1. O. Kypc TeopeTnyHOi rpaMaTHKH Cy4acHOT
aHrmiiicekoi MoBH [TekcT]: HaBYaNbHMNA TOCIOHUK / 35 -
I. O. Anekceesa. — Binauns : Hosa ku., 2007. — 327 c.

3. | lIpubsirox,  W. 1. Teopernueckass  rpammaTHKa
AHTJIMICKOTO s13bIKa [TekcT]: yuel. mocodue Uit CTYICHTOB
By30B / W. U. Ilpubsrtox. — Mocksa : Akanemus, 2008. —
383 c.

86 -

4. | bapxynapos, JI. C. Ouepku 1o MOp(OJIOTHH COBPEMEHHOTO
aarmuiickoro s3eika [Tekcr] / JI. C. bapxymapoB. — M. : 26 -
Bricmr. mk., 1975. - 156 c.

5. | bnox, M. . Teopernueckas rpamMmmaTHKa aHIJIMHCKOIO

49 -
s3pika [Tekcr]: YueO. nmius CTyIeHTOB HMH-TOB U (ak.
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uHocTp. 3. / M. fl. brnox. — 3-e. — M. : Boicu. mk., 2000.
-382c.

biox, M. . Teopernueckue OCHOBBI TI'PaMMaTUKHU
[Tekcr]: Yueb. 1 CTyIEHTOB BY30B, OOYUYAIONIUXCS T10
JUHTBHCT. cnenuansHocTsiM / M. S. brnox. — 3-e u3g. —
M. : Brrcmi. mik., 2002. — 160 c.

50

I'ypesuy, B. B. Teopernueckas rpaMMarukKa
aHIIMKICKOTO  si3blka.  CpaBHUTENbHAs  THUIIOJIOTHUS
aHIJIMICKOTO M pycckoro si3bIkoB  [Tekcr]:  VYwued.
nocobue. — 5-e uzn. — M.: ®nmnra : Hayka, 2008. — 168 c.

20

Wienmn, B.A. The structure of Modern English (Ctpoit
COBpEMEHHOro aHrnmiickoro s3bika) [Tekcr]. — JL:
[Tpocsemienne, 1971. — 365 c. (Ha aHIJL s3bIKE).

14

MopoxoBckas, 2. 4. OcHOBBI TEOPETUYECKOU
rpaMMAaTUKH aHTIHICKOTO si3bIka [TekcT]: yued. mocobue
st pak. uHOCTP. 513. By30B. — Kues : Buma mik., 1984. —
287 c.

JlexcukoJiorus.

1.

Antpymmna, [.b. Jlekcukonoruss aHIIMHCKOTO —si3bIKa
[Tekct]:  yueOHoe  mocobme /  I.B. Antpymmna,
O. B. ApanaceeBa, H. H. MopozoBa. — 7-¢ m31. — M. :
JIPODA, 2007. — 287 c. (Ha aHTIL. 513.).

27

ApHOIB], H. B. Jlexcukonorus COBPEMEHHOI'0
aHrnuiickoro si3pika [Tekct]: Yueb. mist uH-TOB U (ak.
uHoctp. 3. / U. B. Apnonpa. — 3-e uzn. — M. : Beici.
mk., 1986. — 295,[1] c. (na anru. s13.).

15

I'summann, H.b. CoBpemeHHbI aHITIMHACKMN  SI3BIK.
Jlekcukonoruss = Modern English Studies. Lexicology
[Teker]: Yueb. mocobue mis ctya. ¢uio. ¢ak. BeICIL y4e0.
3aBenenuit / H. b. I'Bummmanu. — M.: M3narensckuii 1IeHTp
«Axagemusy», 2009. — 274 c.

100

Hy6enen, .M. CoBpeMeHHbI aHTIUHCKUN  S3BIK.
Jlexcukomnorus : Jlekcukonorust / 3. M. [lyoenen. — MockBa
: 'mocca-Ilpecc ; PocroB-Ha-/lony : ®enukc, 2010. — 191 c.

3pikoBa, M. B.  Ilpakthueckuii  Kypc — aHIVIMICKON
nexcukonorun = Practical Course in English Lexicology
[Tekcr]: yue6. mocobue Jyisi CTy/. JIMHTB. BY30B H (haK. HH.
s3eikoB / W. B. 3pikoBa. — M.: M3pmarenbCkuii ILEHTp
«Axagemus», 2008. — 288 c.

151

Hixonenko, A.I. JIeKCHKOJIOTIS aHTJIIHACEKOI MOBU —
teopis i npaktuka [Tekcr] / A. I'. Hikonenko. — Binuu1s:
Hoga Kuwura, 2007. — 528 ¢. — aHITIHCHKOI MOBOIO.

64

PaeBcbka, H. M. English Lexicology [Tekct]: mimpyu.
st cTyn. ¢-TiB iHo3eMHUX MOB YH-TiB / H. M. PaeBcbka.
— 3-te Bua. — Kuis : Buma mkoma, 1971. — 335 ¢. —
aHTJICHKOI0 MOBOIO.

46

CTunimcruka:

1.

l'anpnepun, W.P. Crwincrtuka aHIMIMICKOTO —S3bIKa
[Tekct]: VYueb. ans wuH-TOB u (dak. wuHOCTp. 3. [/
W. P. l'anpniepun. — 3-e uza. — M. : Beicmn. mk., 1981. —
334 c.
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2. | €pimoB, JLII. Crumictuka aHOIACEKOIT  MOBH 1
IucKypcuBHHM aHanmi3 [TekcT]: HaBu.-meron. mocid /
JLIL €dimos, O. A. fcinenrka. — Binaung : HoBa kuura,
2011. — 228 c. — aHTTIHCHKOIO MOBOIO.

36 -

3. | 3nmamenckas, T.A. CruancTuka aHITIMICKOIO S3bIKA :
OcnoBel kypca / T. A. 3HameHckas. — 2-e u3n. — M. : 4 -
Enuropuan YPCC, 2004. — 208 c.

4. | Kyxapenko, B.A. IlpaktukyM 10  CTHJINCTHKE
aHrnuiickoro s3bika [Tekcr]: ydeOHoe mocobue /
B. A. Kyxapenko. — 4-e m3n. — MockBa : QuuHTa
Hayka, 2010. - 182 c.

30 -

5. | CkpebneB, FO. M. OCHOBBI CTWJIMCTUKH aHTJIMHACKOTO
s3pika [Tekct]: YueOHuk A uH-TOB M (aK. HHOCTP. 53. /
IO. M. CkpebueB. — 2-e¢ wus3n., ucnop. — M.: 00O 51 -
«M3parensctBO Actpens»: OO0 «M3natensctBo ACT»,
2003. — 221 c. (na aHrm. 53.).

12. ”AH®OPMALMOHHBIE PECYPCbI

Hayunas 6ubnmoreka JloHelkoro HaiioHaapHOTO yHUBepcuTeTa — http://library.donnu.ru

HanmonaneHsIi KOpITyc pycckoro si3bika http://ruscorpora.ru/search-para-en.htmi

Omnuaiin 6ubanoTeka — http://www.twirpx.com/

British National Corpus online — http://www.natcorp.ox.ac.uk/

Collins Corpus — http://www.collins.co.uk/Corpus/

CnpaBouyHO-HH(pOPMAIMOHHEIH opTan — http://www.gramota.ru/

Pycckwuii ¢punonornueckuii moprain — http://www.philology.ru/

Hayunbiit xypuan Linguistik Online (Ha HeMeIlKOM W aHTJIHICKOM SI3bIKaX) —

https://bop.unibe.ch/linguistik-online/index

9. Internet Dictionaries and Other On-line Resources —
http://www.ruf.rice.edu/~kemmer/Words/sources.html#IR

10. OwmunaitHoBbIe ciioBapu «HoBoe B pyccko-aHrimiickoit iekcuke», «New Words in English-

Russian Lexicon» — http://www.ets.ru/livelang/index.htm

© N U~

13. IPOI'PAMMHOE OBECIIEYEHHUE

1. Windows 7 PRO (xopmoparusHas juuen3us JorHY Ne 46484614).

2. Microsoft Office (koproparuBHas nuuen3us ToHHY Ne 46472919).

3. Microsoft Visual Studio (mumensuss nporpammer DreamSpark uis BbICIIMX Y4eOHBIX
3aBEJICHUN ).

4. Jluuensun GPL, Apache, BSD mns cBoOGomHOro mporpamMuoro obecneueHusi: Adobe
Acrobat Reader, Autusupyc Kacniepckoro.

15. UCITOJIB30OBAHMUME 2JIEKTPOHHOT'O OBYYEHUSA U TIUCTAHIIMOHHbIX
OBPA3OBATEJIbHBIX TEXHOJIOT U

[Ipu peanu3anuu MPOrpaMMbl JUCHUIUIMHBI MOTYT HCIOJIB30BATHCS CIICAYIOUIUE BUIBI
AIIEKTPOHHOTO B3aUMO/ICHCTBUS MPEIOIaBATEIb-CTYICHT:

— pa3MernieHre y4eOHBIX M ydeOHO-MeTomuuecknx mocoduit B OBC mms ucnosib30BaHUS
CTYACHTAMH IPH TIOJTOTOBKE K 3aHATUSIM;



http://library.donnu.ru/
http://ruscorpora.ru/search-para-en.html
http://www.twirpx.com/
http://www.natcorp.ox.ac.uk/
http://www.collins.co.uk/Corpus/
http://www.gramota.ru/
http://www.philology.ru/
https://bop.unibe.ch/linguistik-online/index
http://www.ruf.rice.edu/%7Ekemmer/Words/sources.html#IR
http://www.ets.ru/livelang/index.htm
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— pa3MelieHHe Yy4eOHBIX MAaTepHajoB B OOJIAYHOM XPAaHWIMIIE JUISI HCIOJB30BAHUSA
CTYIEHTaMH IIPU ITOATOTOBKE K 3aHATHSM;

— pacchuIKa II0 DJIEKTPOHHOMW IOYTE MATEPHUANIOB U 3aJaHUM JUIS BBIIIOJIHEHUS, MPOBEpPKA
BBITIOJTHEHHBIX 3aJaHUN.

Pabouas mporpamMma paccMOTpeHa M TepeyTBEepXAeHa Ha 3acelaHuH Kadeapbl TEOpHd H
NPaKTHKH MEpeBo/ia ¢ M3MeHeHussMU (0e3 n3meHenuid) Ha 20__ roj.
ITpoTtokoun 3acemanus kadenpsr Ne oT 20 I.

3aBenyronuii kapeapoit
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